	PLNÁ MOC
	POWER OF ATTORNEY

	obchodní firma společnosti ………………………………………………..………, společnost založená a existující podle práva státu……………………………………, se sídlem ……………………………………………………….., [registrační] číslo ………………………………. (dále jen "Zmocnitel") 

	commercial name of the company ……………………………………………………..,a company incorporated and existing under the laws of state ………………………., whose registered office is at ………………………………………….…………, [registration] number …………………………… (the "Principal") 

	tímto zmocňuje:
	hereby appoints:

	[pana/paní] .........................................................., [narozeného/narozenou …………………………, trvale pobytem ……………………....................... [rodné číslo ……………………..….] (dále jen "Zmocněnec"):
	[Mr/Ms] ………………………………………….., born on …………………………………, permanently residing …………………………… [birth number …………………………………] (the "Attorney"):

	aby se za Zmocnitele účastnil 
[řádné valné hromady společnosti Philip Morris ČR a.s., se sídlem Kutná Hora, Vítězná 1, PSČ: 284 03, identifikační číslo: 148 03 534, zapsané v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 627 (dále jen "Společnost"), svolané na 25. dubna 2014, a aby vykonával na této valné hromadě, a v souvislosti s ní, všechna práva Zmocnitele jako akcionáře Společnosti, zejména:]

/

[všech valných hromad společnosti Philip Morris ČR a.s., se sídlem Kutná Hora, Vítězná 1, PSČ: 284 03, identifikační číslo: 148 03 534, zapsané v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 627 (dále jen "Společnost"), jež se budou konat kdykoli v období od data vystavení této plné moci do ___________,
 a aby vykonával na těchto valných hromadách, a v souvislosti s nimi, všechna práva Zmocnitele jako akcionáře Společnosti, zejména:]


	to participate on behalf of the Principal 
[in the ordinary general meeting of Philip Morris ČR a.s., whose registered office is in Kutná Hora, Vítězná 1, Postal Code 284 03, identification number 148 03 534, registered in the Commercial Register maintained by the Municipal Court in Prague, Section B., Insert 627 (the "Company") convened to take place on 25 April 2014, and to exercise at this general meeting, and in connection therewith, all of the Principal's rights as a shareholder of the Company, including:]

/

[in all general meetings of Philip Morris ČR a.s., whose registered office is in Kutná Hora, Vítězná 1, Postal Code 284 03, identification number 148 03 534, registered in the Commercial Register maintained by the Municipal Court in Prague, Section B., Insert 627 (the "Company") convened to take place at any time between the date of the issuance of this power of attorney and  ___________,
 and to exercise at these general meetings, and in connection therewith, all of the Principal's rights as a shareholder of the Company, including:]



	1. hlasovací právo;
	2. the voting right;

	3. právo činit návrhy a protinávrhy, požadovat vysvětlení, podávat protesty a žádat o jejich uvedení do zápisu z valné hromady; a
	4. the right to make proposals and counter-proposals, to demand explanations, make protests and request that these protests be included in the minutes of the general meeting; and

	5. jakékoliv jiné právo Zmocnitele jako akcionáře Společnosti, bude-li to Zmocněnec považovat za nutné či vhodné.
	6. any other right of the Principal as the Company's shareholder  as the Attorney may in its discretion consider necessary or desirable.

	Tato plná moc a dohoda o plné moci, na základě které je plná moc udělována, a která je obsažena na této listině, se řídí českým právem.
	This power of attorney, as well as the agreement on power of attorney incorporated herein on whose basis this power of attorney is issued, are governed by Czech law.

	Tato plná moc je sepsána v českém a anglickém jazyce; v případě rozporů mezi oběma jazykovými verzemi má přednost verze česká.
	This power of attorney is made in the Czech and English languages. In the event of any discrepancies between these two language versions, the Czech version prevails.

	Tato plná moc se uděluje na dobu určitou do [10.  května 2014/[•]]
.
	This power of attorney is granted for a definite period of time until [10 May 2014/[•]]
.


V/In  ……………………………………… dne/on ……………………………………….
Za/For and on behalf of

obchodní firma Zmocnitele/Principal's commercial name: ………………………………………………………………………………….

[_____________________________

Jméno/Name: 
……………………………………….……………………..

Funkce/Position: 
……………………………………………….

	Zmocnění přijímám a souhlasím s podmínkami vyjádřenými výše.
	I accept the appointment and agree with the terms set out above.


V/In ………………………………………………. dne/on …………………………… 
__________________________

Jméno/Name: 
…………………………………………………………………….]
� 	VYBERTE RELEVANTNÍ MOŽNOST, TJ. ZDA JE PLNÁ MOC UDĚLENA POUZE NA ŘÁDNOU VALNOU HROMADU KONANOU DNE 25. DUBNA 2014 NEBO PRO VÍCE VALNÝCH HROMAD V PRŮBĚHU URČITÉHO OBDOBÍ A SMAŽTE ČÁST TEXTU V HRANATÝCH ZÁVORKÁCH, KTERÁ SE NEUPLATNÍ.


� 	DOPLŇTE DATUM.


� 	CHOOSE THE RELEVANT OPTION, I.E. WHETHER THE POWER OF ATTORNEY IS ISSUED ONLY FOR THE ORDINARY GENERAL MEETING HELD ON 25 APRIL 2014 OR FOR MORE GENERAL MEETINGS HELD DURING A CERTAIN PERIOD OF TIME AND DELETE THE PART OF TEXT, IN SQUARE BRACKETS, WHICH DOES NOT APPLY.


� 	INSERT DATE. 


� 	VYBERTE A DOPLŇTE V ZÁVISLOSTI NA TOM, ZDA JE PLNÁ MOC UDĚLOVÁNA NA ŘÁDNOU VALNOU HROMADU 25. DUBNA 2014 NEBO NA NĚKOLIK BUDOUCÍCH VALNÝCH HROMAD.


� 	CHOOSE AND FILL IN DEPENDING ON THE FACT WHETHER THE POWER OF ATTORNEY IS GRANTED FOR THE ORDINARY GENERAL MEETING OF 25 APRIL 2014 OR FOR SEVERAL FUTURE GENERAL MEETINGS.


� 	PODPIS ZMOCNITELE MUSÍ BÝT ÚŘEDNĚ OVĚŘEN. V PŘÍPADĚ, ŽE JE PLNÁ MOC PODEPSÁNA V ZAHRANIČÍ, JE TAKTÉŽ POTŘEBA JI OPATŘIT APOSTILOU, PŘÍPADNĚ SUPERLEGALIZOVAT, V ZÁVISLOSTI NA ZEMI, KDE JE DOKUMENT PODEPSÁN. / THE SIGNATURE OF THE PRINCIPAL SHALL BE OFFICIALLY VERIFIED AND IF SIGNED ABROAD, THE HAGUE APOSTILLE OR OTHER FORM OF LEGALIZATION, DEPENDING ON JURISDICTION, SHALL BE ATTACHED.


�	JE-LI TŘEBA, DOPLŇTE DALŠÍ PODEPISUJÍCÍ. / IF NECESSARY, ADD SIGNATORIES.
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